
一、製品規格
型番：S 1000 PLUS
重量：80 G
加速度：10 G
スキャン周波数：6000 fps
移動速度：60 in/s
互換性：Windows 7/8/10 ISO 10.0

二、マウスの取り付け
1.包装箱からワイヤレスマウスを取り出し、マウスの底にある電池カ
バーを押して、USB受信機を取り出します。
2.USB受信機をパソコンのUSBポートに挿入します。
3.マウスの底のカバーを押して、電池を正しい方向にマウスに入れま
す。
4.マウスを使用できるようになりました
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I. especificaciones del producto
Modelo: s1000 plus
Peso: 80g
Aceleración: 10g
Frecuencia de escaneo: 6000fps
Velocidad de movimiento: 60 in / s
Compatibilidad: Windows 7 / 8 / 10 iso10.0

II. instalación del ratón
1. retire el ratón inalámbrico de la Caja de embalaje, empuje la tapa de la 
batería en la parte inferior del ratón y retire el receptor usb.
2. conecte el receptor USB al puerto USB de su computadora.
3. empuje la tapa en la parte inferior del ratón y coloque la batería en el 
ratón en la dirección correcta.
4. ahora se puede usar el ratón.
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1,Specifiche del prodotto
Modello: S1000 Plus
Peso: 80g
Accelerazione: 10G
Frequenza di scansione: 6000fps
Velocità: 60in/s
Compatibilità: Windows 7/8/10 ISO10.0

2,Installazione del mouse
1. Rimuovere il mouse wireless dalla scatola, spingere il coperchio della 
batteria sulla parte inferiore del mouse e rimuovere il ricevitore USB.
Inserisci il ricevitore USB nella porta USB del computer.
Spingere il coperchio sul fondo del mouse e inserire la batteria nel 
mouse nella direzione giusta.
Ora è possibile utilizzare il mouse.
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I. spécifications du produit
Modèle: s1000 plus
Poids: 80g
Accélération: 10g
Fréquence de balayage: 6000fps
Vitesse de déplacement: 60in / s
Compatibilité: Windows 7 / 8 / 10 iso10.0

II. Installation de la souris
1. Retirez la souris sans fil de la boîte, poussez le couvercle de la 
batterie au bas de la souris et retirez le récepteur USB.
2. Branchez le récepteur USB dans le port USB de votre PC.
3. Poussez le couvercle au bas de la souris et placez la batterie à l'
intérieur de la souris dans la bonne direction.
4. La souris est maintenant disponible.

batterie

1,Produktspezifikationen
Modell: S1000 PLUS
Gewicht: 80g
Beschleunigung: 10G
Scanfrequenz: 6000fps
Geschwindigkeit: 60in/s
Kompatibilität: Windows 7/8/10 ISO10.0

2,Maus Installation
1. Nehmen Sie die drahtlose Maus aus der Box, schieben Sie den 
Batteriedeckel am unteren Ende der Maus ab und nehmen Sie den USB-
Empfänger aus.
2. Stecken Sie den USB-Empfänger in den USB-Anschluss Ihres Computers ein
.
3. Schieben Sie den Abdeckel am unteren Rand der Maus ab und legen Sie 
die Batterie in die richtige Richtung in die Maus.
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Jetzt kann man die Maus verwenden.

AnleitungInstructions

1、 Product specifications
Model: S1000 PLUS
Weight: 80G
Acceleration: 10G
Scanning frequency: 6000fps
Movement speed: 60 in/s
Compatibility: Windows 7/8/10 ISO10.0

2、 Mouse installation
1. Remove the wireless mouse from the packaging box, push open the 
battery cover at the bottom of the mouse, and take out the USB receiver.
2. Insert the USB receiver into the USB port of the computer.
3. Push open the cover at the bottom of the mouse and place the battery in 
the correct direction inside the mouse.
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4. The mouse can now be used.
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EN 英语 DE 德语 FR 法语 ES IT 意大利语 西班牙语 JP 日语

 

英语Hereby. HP（chongqing）Co.,Ltd  declares that the radio equipment 
type   Wireless mouse,Model S1000 PLUS is in compliance with Directive 
2014/53/EU. 
QR code：please scan QR code to get "EU Declaratlon of Conformity
(DOC )"

德语Auf diese Weise. HP (Chongqing) Co.  ,Ltd erklärt, dass das 
Funkagerät Typ Wireless Maus,Modell S1000 PLUS der Richtlinie 2014/53/
EU entspricht. 
QR-Code: Scannen Sie bitte den QR-Code, um "EU Konformitätserklärung 
(DOC)" zu erhalten

法语Par ici. HP (Chongqing) Co. Ltd déclare que le type de matériel radio 

FCC Compliance Statment 
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is 
subject to the following two conditions: 
(1) This device may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation

Note: This equipment has been tested and found to comply with 
the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the 
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio
 frequency energy and, if not installed and used in accordance 
with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. If this 
equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off
 and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures: 
—Reorient or relocate the receiving antenna. 
—Increase the separation between the equipment and receiver. 
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different 
from that to which the receiver is connected. 
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for 
help.

Important: Change or modifications not expressly 
approved by the manufacturer responsible for compliance
 could void the user's authority to operate the equipment
.

Souris sans fil, Modèle S1000 PLUS est conforme à la Directive 2014/53/
UE. 
Code QR: veuillez scanner le code QR pour obtenir "Déclaration de 
conformité de l'UE (DOC)"

西班牙语Por aquí. Compañía HP (Chongqing) Ltd declara que el equipo de
 radio tipo ratón inalámbrico, modelo S1000 PLUS cumple con la Directiva 
2014/53/UE. 
Código QR: por favor escanee el código QR para obtener "Declaración de 
Conformidad de la UE (DOC)"

意大利语Da qui. HP (Chongqing) Co.  , Ltd dichiara che l'apparecchiatura 
radio tipo Wireless mouse, modello S1000 PLUS è conforme alla direttiva 
2014/53/UE. 
Codice QR: si prega di scansionare il codice QR per ottenere "
Dichiarazione di conformità dell'UE (DOC)"

1. Produktspecifikationer
Modellnummer: S1000 Plus
Vikt: 80g
Acceleration: 10G
Skanningsfrekvens: 6000fps
Förflyttningshastighet: 60in/s
Kompatibilitet: Windows 7/8/10 ISO10.0

2 Installation av musen
1. Ta bort den trådlösa musen från förpackningen, tryck bort batterilocket på 
botten av musen och ta bort USB-mottagaren.
2. Anslut USB-mottagaren till datorns USB-port.
3. Tryck bort locket på botten av musen och placera batteriet i rätt riktning i 
musen.

SD 瑞典语

4. Nu kan du använda musen.
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1. Produktspecifikationer
Størrelse: S1000 Plus
Vægt: 80g
Acceleration: 10G
Scanningsfrekvens: 6000fps
Bevægelseshastighed: 60in/s
Kompatibilitet: Windows 7/8/10 ISO10.0

2 Installation af musen
1. Tag den trådløse mus ud af boksen, skub batteriet på bunden af musen og 
tag USB-modtageren ud.
2. Sæt USB-modtageren i computerens USB-port.
3. Tryk låget fra bunden af musen og sæt batteriet i musen i den rigtige 
retning.
4. Du kan nu bruge musen.
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1. Specifikace výrobku
Modelové číslo: S1000 Plus
Hmotnost: 80g
Rychlost: 10G
Frekvence skenování: 6000fps
Rychlost pohybu: 60in/s
Kompatibilita: Windows 7/8/10 ISO10.0

2 Instalace myši
1. Vytáhněte bezdrátovou myš z krabice, vytlačte kryt baterie v dolní části 
myši a vyjměte USB přijímač.
2. Připojte USB přijímač do USB portu počítače.
3. Odtáhněte víko na spodní část myši a vložte baterii do myši správným 
směrem.
4. Nyní můžete použít myš.
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1 . مواصفات المنتج
رقم نوع : S1000 زائد
80g : الوزن
10G : التسارع
6000FPS : تردد المسح الضوئي
60in / s : سرعة الحركة
iso10.0 10 / 8 / 7 التوافق : ويندوز

2 ، تثبيت الماوس

الناقل التسلسلي العام .
غطاء البطارية في الجزء السفلي من الماوس ، وإزالة جهاز استقبال 
1 . إزالة الماوس اللاسلكية من مربع التعبئة والتغليف ، ودفع قبالة 

التسلسلي العام من جهاز الكمبيوتر الخاص بك .
2 . إدراج جهاز استقبال الناقل التسلسلي العام في منفذ الناقل 

الماوس .
3 - دفع الغطاء السفلي من الماوس ، البطارية في الاتجاه الصحيح في 

4. الآن يمكنك استخدام الماوس . ا
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